
Anna Divišová 

Předmět: Akceptacezrušení objednávky překladu

Vážená paní xxx,
akceptuji zrušení objednávky překladu publikace Osud a Výlety páně
Broučkovy.
S pozdravem
Graeme Dibble

On Mon, Nov 14,2022 at 9:57 AM xxxx wrote:

Vážený pane Dibble,

prosím o zasláníakceptace zrušení objednávky překladu textu publikace Osud a Výlety páně Broučkovy z Čj do AJ.
Stačí napsat: "akceptuji zrušení objednávky překladu publikace Osud a Výlety páně Broučkovy".

Toto potřebuji ke zveřejnění v Registru smluv, aby bylo patrné, že objednávka byla oboustranně zrušena.
Omlouvám se, ale potřebuji jasné vyjádření Vás,jako druhé strany.

Mnohokrát děkuji a přeji pěkný den

xxx 

sekretariát právníka

Moravské zemské muzeum

Zelný trh 6, 659 37 Brno

From: xxxx
Sent: Thursday, November ID, 2022 12:21 PM
To: Graeme Dibble
Cc:xxx
Subject: Objednávka překladu

Milý Graeme,



jak jsem Ti již říkal, z formálních důvodů musí objednávku na překlad mé knížky učinit nakladatel.

Tedy objednávka MZM se ruší a podepíšeš smlouvu s nakladatelstvím Host se stejným obsahem

Děkuji za pochopení

xxx 

xxx 

Ústav hudební vědy FF MU
Arna Nováka 1, 602 00 Brno
www.phil.muni.cz/music

Oddělení dějin hudby
Moravské zemské muzeum
Smetanova 14, 602 00 Brno
www.mzm.cz/oddeleni-dejin-hudby

www.leosjanacek.eu

Buďte s námi i na Facebooku, na YouTube a na Instagramu !

s=: e-mail byl zkontrolován na viry antivirovým softwarem AVG.
www.avg.com
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